
ES - Antes del montaje, leer detenidamente las instrucciones y seguirlas paso a paso. Lea atentamente las instrucciones. Consulte la lista de piezas 
del mueble y la lista de herrajes para orientarse. Asegúrese de tener todas las piezas antes de empezar a ensamblar. 
Coloque y monte los muebles sobre una superficie plana y limpia, como una alfombra o un tapete para evitar que se raye. 
IN - Before assembly, read the instructions carefully and follow them step by step.Read the instructions carefully. See the list of furniture parts and 
the list of hardware to orient. Be sure to have all the pieces before starting to assemble.  
Place and mount the furniture on a flat and clean surface, such as a carpet or a mat to prevent it from being ray. 
FR - Avant l'assemblage, lisez attentivement les instructions et suivez-les étape par étape. Lisez attentivement les instructions. Voir la liste des 
pièces de meubles et la liste du matériel à orienter. Assurez-vous d'avoir toutes les pièces avant de commencer à s'assembler.  
Placer et monter les meubles sur une surface plate et propre, comme un tapis ou un tapis pour l'empêcher d'être rayé. 
IT - Prima dell'assemblaggio, leggi attentamente le istruzioni e seguile passo dopo passo. Leggi attentamente le istruzioni. Vedere l'elenco delle parti 
di mobili e l'elenco dell'hardware per orientarsi. Assicurati di avere tutti i pezzi prima di iniziare a assemblare. 
Posizionare e montare i mobili su una superficie piana e pulita, come un tappeto o un tappetino per impedirgli di essere raggio. 
PT - Antes da montagem, leia as instruções com cuidado e siga -as passo a passo. Leia as instruções com cuidado. Consulte a lista de peças de 
móveis e a lista de hardware para orientar. Certifique -se de ter todas as peças antes de começar a montar.  
Coloque e monte os móveis em uma superfície plana e limpa, como um tapete ou um tapete para impedir que ele seja raio. 
GE - Lesen Sie vor der Versammlung die Anweisungen sorgfältig durch und folgen Sie ihnen Schritt für Schritt. Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig 
durch. Sehen Sie sich die Liste der Möbelteile und die Liste der Hardware an. Achten Sie darauf, alle Teile zu haben, bevor Sie anfangen, sich zu 
versammeln.  
Legen und montieren Sie die Möbel auf eine flache und saubere Oberfläche, wie z. B. einen Teppich oder eine Matte, um zu verhindern, dass sie 
Strahl ist.
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1.-
ES - Introduzca los herrajes A2 en el panel (1,3,4). Introduzca los 
herrajes B en el panel (1,2,3,4). 

IN - Enter the A2 hardware on the panel (1,3,4). Enter the B tools in the 
panel (1,2,3,4). 

FR - Entrez le matériel A2 sur le panneau (1,3,4). Entrez les outils B 
dans le panneau (1,2,3,4). 

IT - Immettere l'hardware A2 sul pannello (1,3,4). Immettere gli strumenti 
B nel pannello (1,2,3,4). 

PT - Digite o hardware A2 no painel (1,3,4). Digite as ferramentas B no 
painel (1,2,3,4). 

GE - Geben Sie die A2 -Hardware auf dem Panel (1,3,4) ein. Geben Sie 
die B -Werkzeuge in das Panel (1,2,3,4) ein.

2.-
ES - Unir el panel (6,7) con el panel (8) mediante el herraje C. 

IN - Connect the panel (6,7) with the panel (8) by means of hardware C. 

FR - Relier le panneau (6,7) au panneau (8) à l'aide du raccord C. 

IT - Collegare il pannello (6,7) al pannello (8) mediante il raccordo C. 

PT - Ligar o painel (6,7) ao painel (8) por meio do encaixe C. 

GE - Verbinden Sie das Paneel (6,7) mit dem Paneel (8) mit Hilfe des 
Beschlags C.

ES - Unir el panel (9) con el panel (6,8) mediante el herraje C. 

IN - Connect the panel (9) with the panel (6,8) by means of fitting C. 

FR - Relier le panneau (9) au panneau (6,8) au moyen du raccord C. 

IT - Collegare il pannello (9) con il pannello (6,8) mediante il raccordo C. 

PT -Ligar o painel (9) ao painel (6,8) por meio do encaixe C. 

GE - Verbinden Sie das Paneel (9) mit dem Paneel (6,8) mit Hilfe des 
Beschlags C.

3.-

4.-
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ES - Unir el panel (5) con el panel (8,9) mediante el herraje C. 

IN - Connect the panel (5) with the panel (8,9) by means of hardware C. 

FR - Relier le panneau (5) au panneau (8,9) à l'aide du raccord C. 

IT - Collegare il pannello (5) con il pannello (8,9) mediante il raccordo C. 

PT - Ligar o painel (5) ao painel (8,9) por meio do encaixe C. 

GE - Verbinden Sie das Paneel (5) mit dem Paneel (8,9) mit Hilfe des 
Beschlags C.



5.-
ES - Inserte los herrajes A1 en el panel (5,6,7). Fije el panel (3,4) al panel 
(5,6,7). Gire todos los A1 hasta que estén apretados. Aplicar el A3 en todo el 
A1 a mano. 

IN - Insert the A1 hardware on the panel (5,6,7). Set the panel (3,4) to the 
panel (5,6,7). Turn all A1 until they are tight. Apply the A3 throughout the A1 
by hand. 

FR - Insérez le matériel A1 sur le panneau (5,6,7). Définissez le panneau 
(3,4) sur le panneau (5,6,7). Tournez tous les A1 jusqu'à ce qu'ils soient 
serrés. Appliquez l'A3 dans l'A1 à la main. 

IT - Inserire l'hardware A1 sul pannello (5,6,7). Imposta il pannello (3,4) sul 
pannello (5,6,7). Gira tutti A1 fino a quando non sono stretti. Applicare l'A3 in 
tutta la A1 a mano. 

PT - Insira o hardware A1 no painel (5,6,7). Defina o painel (3,4) no painel 
(5,6,7). Gire todo o A1 até que estejam apertados. Aplique o A3 em todo o 
A1 manualmente. 

GE - Fügen Sie die A1 -Hardware in das Panel (5,6,7) ein. Stellen Sie das 
Panel (3,4) auf das Panel (5,6,7) ein. Drehen Sie alle A1, bis sie eng sind. 
Tragen Sie den A3 im gesamten A1 von Hand auf.

6.-

ES - Conecte el panel (2) al panel (3,4,8) mediante el herraje C. 

IN - Connect the panel (2) to the panel (3,4,8) using hardware C. 

FR - Relier le panneau (2) au panneau (3,4,8) à l'aide du raccord C. 

IT - Collegare il pannello (2) al pannello (3,4,8) utilizzando il raccordo C. 

PT - Ligar o painel (2) ao painel (3,4,8) utilizando o encaixe C. 

GE - Verbinden Sie das Paneel (2) mit dem Paneel (3,4,8) mit Hilfe des 
Fittings C.

7.-

8.-
ES - Fije el panel (10) a toda la estructura con los herrajes F. 

IN - Set the panel (10) to the entire structure with the fittings F. 

FR - Réglez le panneau (10) sur toute la structure avec les raccords F. 

IT - Imposta il pannello (10) sull'intera struttura con i raccordi F. 

PT - Defina o painel (10) em toda a estrutura com os acessórios F. 

GE - Stellen Sie das Panel (10) auf die gesamte Struktur mit den 
Ausstattungen F.
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ES - Inserte los herrajes A1 en el panel (3, 4). Fije el panel (1) al panel (3, 4). 
Gire todos los A1 hasta que estén apretados. Aplicar el A3 en todo el A1 a 
mano. 

IN - Insert the A1 hardware on the panel (3, 4). Set the panel (1) to the panel 
(3, 4). Turn all A1 until they are tight. Apply the A3 throughout the A1 by 
hand. 

FR - Insérez le matériel A1 sur le panneau (3, 4). Réglez le panneau (1) sur 
le panneau (3, 4). Tournez tous les A1 jusqu'à ce qu'ils soient serrés. 
Appliquez l'A3 dans l'A1 à la main. 

IT - Inserire l'hardware A1 sul pannello (3, 4). Imposta il pannello (1) sul 
pannello (3, 4). Gira tutti A1 fino a quando non sono stretti. Applicare l'A3 in 
tutta la A1 a mano. 

PT - Insira o hardware A1 no painel (3, 4). Defina o painel (1) no painel (3, 
4). Gire todo o A1 até que estejam apertados. Aplique o A3 em todo o A1 
manualmente. 

GE - Fügen Sie die A1 -Hardware auf das Feld ein (3, 4). Stellen Sie das 
Panel (1) auf das Panel (3, 4) ein. Drehen Sie alle A1, bis sie eng sind. 
Tragen Sie den A3 im gesamten A1 von Hand auf.



9.-

ES - Coloque los herrajes AW1 bajo el panel (2) utilizando los 
herrajes E. Aplique el herraje de la AW2 a la AW1. 

IN - Position the AW1 fittings under the panel (2) using the E 
hardware. Apply the hardware from AW2 to AW1. 

FR - Positionner les raccords AW1 sous le panneau (2) à l'aide des 
raccords E. Appliquer les raccords AW2 sur les AW1. 

IT - Posizionare i raccordi AW1 sotto il pannello (2) utilizzando i 
raccordi E. Applicare i raccordi AW2 agli AW1. 

PT - Posicionar as ferragens AW1 sob o painel (2) utilizando as 
ferragens E. Aplicar as ferragens AW2 às AW1. 

GE - Positionieren Sie die AW1-Beschläge mit den E-Beschlägen 
unter der Platte (2). Bringen Sie die AW2-Beschläge an den AW1 an.

10.-
ES - Conecte la bisagra (T) al panel (11,12,13) utilizando los 
herrajes E. 

IN - Connect the hinge (t) to the panel (11,12,13) using the hardware 
E. 

FR - Connectez la charnière (T) au panneau (11,12,13) à l'aide du 
matériel E. 

IT - Collegare la cerniera (t) al pannello (11,12,13) utilizzando 
l'hardware E. 

PT - Conecte a dobradiça (t) ao painel (11,12,13) usando o hardware 
E. 

GE - Schließen Sie das Scharnier (t) mit der Hardware E. an das 
Panel (11,12,13) an.
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11.-
ES - Conecte el panel de la puerta (11,12,13) con el panel lateral 
(3,4) utilizando los herrajes E 

IN - Connect the door panel (11,12,13) to the side panel (3,4) using 
the hardware E 

FR - Relier le panneau de porte (11,12,13) au panneau latéral (3,4) à 
l'aide des raccords E 

IT - Collegare il pannello della porta (11,12,13) al pannello laterale 
(3,4) utilizzando i raccordi E 

PT - Ligar o painel da porta (11,12,13) ao painel lateral (3,4) 
utilizando os encaixes E 

GE - Conecte el panel de la puerta (11,12,13) con el panel lateral 
(3,4) utilizando los herrajes E


